
Manuel d'utilisation du piano numérique
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Ce produit est sujet à changement sans préavis.
Ce  produit  est  sujet à  changement sans  avant  avis

Première connexion Bluetooth, mot de passe initial : 1688



 Présentation de la fonction
Merci d'avoir acheté ce piano numérique auprès de notre société. Ce produit est élégant et exquis et 
constitue une combinaison parfaite de nouvelle technologie électronique contemporaine et d'instruments 
de musique traditionnels.  Ce manuel doit être lu attentivement avant d’utiliser cet instrument.

 Paramètres de l'instrument

Touches : 88 touches avec pondération étape 
par étape

Gamme vocale : A2 ~ C5

Style : piano de bureau.

Pas : <3 centimes

Puissance de sortie : >8Ω/2 Owx 2

Paramètres de puissance: 
CA 1OO-24OV~5O/6OHZ 1,5A CC 15V/3A     

 Tonsteuerung, Aufnahme, Wiedergabe
  Prises : USB , entrée audio, sortie audio (sortie casque)
  Chansons de démonstration : 128 chansons
  Rythme : 128 types
  Tonalité : 38O types
  3 fonctions de pédale
  Réception et transmission Bluetooth bimode

Note!

 Ce produit est un instrument de musique électro-acoustique électronique. Il est normal que le 
haut-parleur ou les écouteurs aient un petit son actuel après avoir été allumés..
Pendant l'utilisation, veuillez rester à l'écart des "radios, téléviseurs, récepteurs d'antenne, routeurs, 
réfrigérateurs, téléviseurs,

Appareils électriques avec moteurs et autres sources d’interférences électriques à radiofréquence »

1



 Catalogue

Présentation de la fonction

Table des matières 

Guide d'installation

Schéma du panneau latéral arrière

Instructions de fonctionnement fonctionnelles 

Table de tonalité

Tableau des rythmes

Chanson de démonstration

Gardien de produit

Précautions de sécurité

Carte de garantie 

1

2

3

4

5

6

11

12

14

14

17

2



Guide d'installation

Note!  
Afin que vous puissiez utiliser cet appareil correctement, veuillez l'installer conformément aux étapes 
du guide d'installation et lire attentivement le « Manuel d'utilisation » avant utilisation. "Précautions de 
sécurité"
Ce produit nécessite l'installation d'un adulte. Ne laissez pas les mineurs l'installer indépendamment !

Vis（M6x12=16）
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 Schéma du panneau latéral 

Panneau de prises

4

Soutenir Entrée audio Sortie audio USB DC  15V



 Instructions

Instructions de fonctionnement fonctionnel
1.  [Tone/Keyboard Drum] : La sélection de tonalité par défaut après la mise sous tension . Vous pouvez utiliser la fonction [Select+] ou la 
fonction lors de la lecture.Touche [Select-] pour sélectionner l'un des 380 timbres. Appuyez et maintenez la touche [Tone/Keyboard Drum] 
pendant 2 secondes et relâchez : la batterie du clavier est allumée. Lorsqu'elle est activée, chaque touche du clavier correspondra à un effet 
sonore de percussion. Appuyer et maintenir cette touche éteint le clavier et revient au mode batterie.  Mode de réglage de la tonalité
2.  [Rhythm/Insert] : Appuyez sur le bouton [Start/Stop] et la musique rythmique par défaut apparaîtra. Appuyez sur la fonction tout en jouant la 
musique rythmique.  Utilisez les touches [Select +] ou de fonction [Select -] pour sélectionner l'un des 128 rythmes à jouer. Lorsque le rythme 
est rapide, appuyez sur la touche [Speed], puis appuyez sur la touche de fonction [Select+] ou [Select-] pour régler la vitesse du rythme, puis  
Appuyez une fois sur [Start/Stop] pour arrêter la lecture. Lorsque vous jouez un rythme, vous pouvez également appuyer et maintenir le bouton 
[Rhythm/Insert] pendant 2 secondes. Si vous l'allumez, vous entendrez un court morceau de musique de tambour inséré à travers la porte.
3. [Demo Song]: Appuyez sur la touche de la chanson de démonstration pour lire la chanson en cours. Vous pouvez également utiliser la 
fonction [Select +] ou la fonction [Select -] pour sélectionner l'une des 128 chansons de la liste des chansons. Après le La chanson est jouée, 
elle jouera automatiquement la chanson suivante en quittant Appuyez à nouveau sur la touche pour arrêter la lecture
4. [Métronome] : Appuyez sur ce bouton pour activer la fonction métronome et vous entendrez le son de battement par défaut. Pour modifier le 
rythme, appuyez et maintenez ce bouton, puis utilisez la fonction [ Sélectionner +] ou la fonction [Sélectionner -] bouton pour changer l'autre. 
Un type de rythme, il y a 7 types de choix de rythme au total.  Lors de la lecture du rythme, appuyez une fois sur la touche [Speed], puis 
appuyez sur la touche de fonction [Select +] ou [Select-] pour sélectionner la vitesse du battement. Appuyez sur cette touche lorsque vous 
quittez le mode battement.
5. [Synchronisation] : Appuyez sur cette touche pour activer le mode de synchronisation. Lorsque vous appuyez sur les touches entre A1 et 
F#4, la lecture du rythme démarre. Appuyez une fois sur cette touche pour quitter le mode de synchronisation.
6. [Comprehensive Chord] : Appuyez sur cette touche pour démarrer la fonction d'accord. Appuyez sur les touches d'intervalle A1~F#4 pour 
faire sortir les accords d'accompagnement , et La tonalité de l'accord change avec la hauteur de la touche. Appuyez à nouveau sur la touche 
pour quitter le mode accord.
7. [Double clavier] : Appuyez pour démarrer cette fonction, qui divisera automatiquement le clavier en deux tonalités de clavier gauche et droite, 
le clavier gauche étant des tonalités de cordes. couleur, la hauteur de la première touche gauche passe à A2 et le timbre de l'échelle du clavier 
droit reste inchangé, mais d'autres touches peuvent être sélectionnées via le timbre. sa tonalité, appuyez à nouveau dessus pour quitter cette 
fonction.
8. [Dual Tone] : Appuyez pour activer cette fonction, puis utilisez la fonction [Select +] ou la fonction [Select -] Sélectionnez la seconde du 
clavier  Tone, puis le timbre produit lors du jeu des touches aura deux timbres prononcés en même temps. Appuyez à nouveau pour quitter 
cette fonction.
9. [Record] [Play]:  Appuyez sur la touche [Record] pour entrer dans la préparation de l'enregistrement. Après avoir joué une piste sur le clavier, 
appuyez sur Le bouton [Play] lira la piste qui vient d'être enregistrée. Appuyez une seconde fois sur le bouton [Record] pour effacer 
l'enregistrement précédent.sonner et démarrer un nouvel enregistrement
10. [Transpose]: Appuyez sur cette touche, puis utilisez la fonction [Select +] ou la fonction [Select -] pour sélectionner la gamme. Vous avez le 
choix entre 25 segments.  
11. [Speed]: Lorsque vous jouez du métronome ou du rythme pour appuyer sur la touche, puis utiliser la fonction [Sélectionner +] ou la fonction 
[ Sélectionner -]
12. [Start/Stop]: Appuyez sur ce bouton pour jouer le rythme par défaut. Pour changer ou arrêter d'autres modes de fonction, appuyez à 
nouveau sur le bouton pour arrêter. 
13. USB  Fonction DISQUE : branchez directement la clé USB remplaçable à chaud et lisez automatiquement les chansons au format MP3 . 
Vous pouvez utiliser la sélection de fonction lors de la lecture de la piste. [Chanson précédente] ou [Chanson suivante] pour sélectionner une 
chanson à lire, appuyez longuement sur le bouton [Chanson précédente] ou [Chanson suivante] pour modifier le volume. Appuyez brièvement 
sur le bouton [Play/Pause] pour mettre en pause ou démarrer, et appuyez longuement sur le bouton [Play/Pause] pour changer le mode de 
réception Bluetooth.
14. Fonction Bluetooth : le mode audio/ MIDI Bluetooth par défaut est activé. Recherchez le nom Bluetooth pour vous connecter à la lecture 
audio ou utilisez la connexion Bluetooth pour interagir dans l' application logicielle de suivi .
15. Autres fonctions : Entrée audio : Vous pouvez connecter une source audio externe au piano pour amplifier le son de lecture ; Sortie audio : 
Vous pouvez connecter un casque  Ou équipement audio externe, USB / MID : Téléchargez l'application et le logiciel de lecture sur votre 
ordinateur, tablette ou téléphone portable , et connectez-vous avec un câble de données à port carré pour communiquer entre eux. Fonction de 
pédale mobile : sustain à trois pédales : appuyer sur la pédale de sustain droite prolongera le son, appuyer sur la pédale de sustain prolongera 
le son actuel.   L'extension du son, marcher sur le son faible affaiblira le son
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 Codicille

Timbre:
Numéro de 
série nom chinois

001

002

003

004

005

006

007

008

009

010

011

012

013

014

015

016

017

018

019

020

021

022

023

024

025

026

027

028

029

030

031

032

033

034

035

036

037

038

039

040

041

042

043

044

045

046

047

048

049

050

051

052

053

054

055

056

057

058

059

060

061

062

063

064

065

066

067

068

069

070

071

072

073

074

075

grand piano

piano

Piano électronique

piano de bar

piano électrique 1

piano électrique 2

clavecin

Clavina

célesta

carillon

boîte à musique

Yan Yinqin

Marimba

xylophone

carillon

desi machine 

vielle

orgue à percussion

orgue de rock

orgue d'église

orgue

accordéon

harmonica

Mandoline moyenne

guitare à cordes nylon

guitare à cordes d'acier

guitare jazz

guitare propre

guitare en sourdine

guitare saturée

Guitare déformée

harmoniques de guitare 

grosse basse

Basse à doigts

Jouer de la basse avec un médiator

basse fretless

Basse marteau 1

Basse marteau 2

Basse synthétique 1

Synthé basse 2

violon

alto

Violoncelle

contrebasse

Cordes Yanyin

pizzicato

Qingqin

Timbales

Chaîne 1

Cordes 2

Cordes Synthétiques 1

Cordes Synthétiques 2

Refrain " Ah "

Refrain " Ou "

son synthétisé électronique

musique orchestrale populaire

petit

trombone

grand

trompette assourdie

cor français

Ensemble de Cuivres

Instrument à vent synthétique 1

Instrument à vent synthétique 2

saxophone soprano

Saxophone alto

saxophone ténor

Saxophone basse

hautbois

tube britannique

Chef

clarinette

piccolo

flûte

flûte de berger
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80

81

82

83

84

85

86

87

88

89

90

91

92

93

94

95

96

97

98

99

100

101

102

103

104

105

106

107

108

109

110

111

112

113

115

116

117

118

119

120

121

122

123

124

125

126

127

128

129

130

131

132

133

134

135

136

137

138

139

140

141

142

143

144

145

146

147

148

149

150

151

 Codicille

76

77

78

79

114Douleur Xiao

tube en bois de bouteille

Dongxiao

siffler
Ocarina

Instrument à vent amplifié

fanfare

instrument à vent de la déesse

bande d'oiseaux qui gazouillent

instrument à vent polonais

Instrument à vent vocal

instrument à vent du cinquième degré

Basswind

nouveau siècle

pavé de tonalité

Coussinets de tonalité synthétiques multicouches

pad de chœur

Pad de tonalité d'arc

Coussin arrière en métal

Pavé de sonnerie

Tampon de tonalité dramatique

bruit de la pluie

piste audio

cristal

atmosphère

brillant

Elfe

réverbération

son cosmique

sitar

banjo

Shamisen

guzheng japonais

Kalimba

Cornemuse

violon Fedélé

Sana

Tube croustillant

Sauterelle

tambour en métal

tambour en bois

Tambour japonais

Beau battement de tambour

Fûts synthétiques

Cymbales de réverbération

Bruit de guitare

bruits de respiration

Bruit des vagues de la mer

son sombre

Appel téléphonique

hélicoptère

Acclamations

fusillade

Gao Hu

Erhu

Zhonghu

Sipikinghu

Barbe qui tombe

Banhu

luth

Liuqin

Da Nguyen

Zhongruan

Sanxian

guzheng

Yangqin

Jiansheng

Lusheng1

Lusheng 2

Bau

Bangdi

Qudi

Hulusi

Xiao

suona aigu

Percussions à clavier standard
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154

155

156

157

158

159

160

161

162

163

164

165

166

167

168

169

170

171

172

173

174

175

176

177

178

179

180

181

182

183

184

185

186

187

188

189

191

192

193

194

195

196

197

198

199

200

201

202

203

204

205

206

207

208

209

210

211

212

213

214

215

216

217

218

219

220

221

222

223

224

225

226

227

 

Timbale 1

 Codicille

152

153

190Sons de percussions ethniques

Sons d'effets de synthétiseur

piano à queue 1

Piano 1

piano électronique 1

piano de bar 1

Piano électrique 11

Piano électrique 21

clavecin 1

Klavina 1

Célesta 1

Carillon 1

boîte à musique 1

Yan Yinqin 1

Marimba 1

Xylophone1 _

Carillon 1

Desi Maqin 1

Orgue à roue 1

orgue à percussion 1

Orgue de rock 1

orgue d'église 1

Orgue 1

Accordéon 1

Harmonica 1

Mandoline centrale 1

Guitare à cordes nylon 1

guitare à cordes d'acier 1

guitare jazz 1

Guitare claire 1

guitare faible 1

guitare saturée 1

Guitare déformée 1

Harmonique de guitare 1

grosse basse 1

Basse Fingerstyle 1

Jouer de la basse avec un médiator 1

Basse sans frettes 1

Basse marteau 11

Basse marteau 21

Synthé basse 11

Synthé basse 21

Violon 1

alto 1

Violoncelle 1

contrebasse 1

Cordes Yanyin 1

Cordes pincées 1

Qingqin 1

Chaîne 1    1

Cordes 2  1

Cordes Synthétiques 1 1

Cordes synthétiques 2 1

" Ah " refrain 1

" Ou " refrain 1

son synthétisé électronique 1

musique orchestrale populaire 1

Trompette 1

trombone 1

grand 1

trompette assourdie  1

cor français  1

Ensemble de Cuivres 1

Vents synthétiques 1 1

Vents synthétiques 2 1

Saxophone soprano 1

Saxophone alto 1

saxophone ténor 1

Saxophone basse 1

Hautbois 1

tube britannique 1

Chef  1

clarinette 1

piccolo 1

flûte 1
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230

231

232

233

234

235

236

237

238

239

240

241

242

243

244

245

246

247

248

249

250

251

252

253

254

255

256

257

258

259

260

 261

262

263

264

265

267

268

269

270

271

272

273

274

275

276

277

278

279

280

281

282

283

284

285

286

287

288

289

290

291

292

293

294

295

296

297

298

299

300

301

302

303

 Codicille
228

229

266flûte de berger  1

Douleur Xiao  1

tube en bois de bouteille 1

dongxiao 1

siffler 1

Ocarina 1

Instrument à vent amplifié 1

Bande ondulée en laiton 1

Instrument à vent de la déesse 1

Orchestre à vent pour oiseaux chanteurs 1

instrument à vent polonais 1

Instrument à vent vocal 1

Instrument à vent du cinquième degré 1

Basswind 1

nouveau siècle 1

pavé de tonalité  1

Tampon de tonalité synthétique multicouche 1

pad de chœur  1

Pad de tonalité d'arc 1

Coussin arrière en métal  1

Pavé de sonnerie 1

Tampon de tonalité dramatique 1

bruit de la pluie  1

Piste audio 1

cristal 1

atmosphère   1

brillant 1

Elfe  1

réverbération 1

son cosmique 1

sitar1

banjo1

Shamisen 1

Guzheng japonais 1

Kalimba1

Cornemuse 1

Violon Fedele 1

Sana 1

tube croustillant 1

Sauterelle 1

tambour en métal 1

tambour en bois 1

Tambour japonais 1

Merveilleux battement de tambour 1

Batterie synthétisée 1

Cymbales réverbération 1

Bruit de guitare  1

bruits de respiration 1

Bruit des vagues de la mer 1

son sombre  1

Appel téléphonique 1

Hélicoptère 1

Acclamations   1

fusillade   1

Gao Hu 1

Erhu 1

Zhonghu 1

Xipi Jinghu 1

Chute de barbe 11

Banhu 11

Pipa 11

Liuqin 11

Da Nguyen 11

Zhong Ruan 1

Sanxian 1

Guzheng 1

Yangqin 1

clé sheng 1

Lusheng 11

Lusheng 21

Bau 1

Bangdi 1

Qudi 1

Hulusi 1

Xiao1

Soprano suona 1
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306

307

308

309

310

311

312

313

314

315

316

317

318

319

320

321

322

323

324

325

326

327

328

329

330

331

332

333

334

335

336

337

338

339

340

341

344

345

346

347

348

349

350

351

352

353

354

355

356

357

358

359

360

361

362

363

364

365

366

367

368

369

370

371

372

373

374

375

376

377

378

379

380

 Codicille

304

305

342

343

Percussion à clavier standard 1

Sons de percussions ethniques 1

Son de synthé 1

piano à queue 2

piano 2

Piano électronique 2

piano de salle de bar 2

Piano électrique 22

Piano électrique 22

clavecin 2

Klavina 2

Célesta 2

Carillon 2

boîte à musique 2

Yan Yinqin 2

Marimba 2

Xylophone 2

Carillon 2

desi maqin 2

Orgue à roue 2

orgue à percussion 2

Orgue rock 2

orgue d'église 2

Orgue 2

Accordéon 2

Harmonica 2

Mandoline centrale 2

Nylonsaitengitarre 2

Guitare Jazz 2

Guitare propre 2

Guitare faible 2

Guitare saturée 2

Guitare déformée 2

Harmonique de guitare 2

grosse basse 2

Basse aux doigts 2

Jouer de la basse avec un médiator 2

Basse sans frettes 2

Basse marteau 22

Basse marteau 22

Synthé basse 22

Synthé basse 22

Violon 2

alto 2

Violoncelle 2

contrebasse 2

Cordes Yanyin 2

Cordes pincées 2

Qingqin 2

Timbales 2

Chaîne 22

Chaîne 22

Cordes Synthétiques 2 2

Cordes Synthétiques 2  2

" Ah " refrain 2

Refrain " Ou " 2

Son synthétisé électronique 2

musique orchestrale populaire 2

petit 2

trombone 2

grand  2

trompette assourdie  2

cor français   2

Ensemble de Cuivres 2

Instrument à vent synthétique 2  2

Instrument à vent synthétique 2  2

saxophone soprano 2

Saxophone alto  2

saxophone ténor 2

Saxophone basse  2

hautbois  2

tube britannique  2

Basson 2

Clarinette 2

Piccolo 2

flûte 2

guitare à cordes d'acier 2
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numéro de 
série Chinois

001

002

003

004

005

006

007

008

009

010

011

012

013

014

Codicille

Rythme:

015

016

017

018

019

020

021

022

023

024

025

026

027

028

029

030

031

032

033

034

035

036

037

038

039

040

041

042

043

044

045

046

047

048

049

050

051

052

053

054

055

056

057

058

059

060

061

062

063

064

065

066

067

068

069

070

071

072

073

074

075

Populaire 1

Pop 2

Populaire 3

Populaire 4

Populaire 5

Populaire 6

Populaire 7

Populaire 8

8 coups 1

8 coups 2

8 coups 3

8 coups 4

8 coups 5

8 coups 6

16 coups 1

16 coups 2

16 coups 3

16 coups 4

16 coups 5

16 coups 6

16 coups 7

16 coups 8

16 coups 9

16 coups 10

8 temps RK1

8 temps RK2

60 roche 1

60 Rocher 2

8 temps populaire

Rock à 8 temps

rocher 1

rocher 2

rock lent 1

rock lent 2

musique de danse

musique de danse électronique 1

musique de danse électronique 2

techno

70 discothèque 1 

70 discothèque 2

ballade pop

musique soul

rythme et blues

MARYLAND rythme et blues

tendance funk

Rap

pas de danse magique

étape magique du rock

mélange de blues

Mélange GS

Gospel

4/4 bleus

6/8 bleus

Danse torsadée 1

mélanger

ville magique

Boogie

jazz swing

bleus

bleus

groupe de jazz

swing

zone dixie

Balançoire 1

mélanger

balançoire country

mélange de pays 1

Mélange de pays 2-

deux étapes

ballade country

valse country

pop country

danse country

Campagne 1

Rag-time
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Codicille
076

078

079

080

081

082

083

084

085

086

087

088

089

090

091

092

093

094

095

096

097

098

099

100

101

102

Lied:

trot

Polk

fox-trot

1er Mars

le 2 Mars

Style chinois 1

Style chinois 2

Style chinois 3

Style chinois 4

Style chinois 5

Style chinois 6

Pop Bosa

077

Boléro

Rumba 1

Bei Guiying

Mambo 1

précisément

Samba 1

Sac

Rég 1

Tango

Tango 2

Valse Trd

Valse 1

Valse 2

Populaire 1A

Populaire 2A

103

104

105

106

107

108

109

110

111

112

113

114

115

116

117

118

119

120

121

122

123

124

125

126

127

128

Populaire 3A

Populaire 4A

Populaire 5A

Populaire 6A

Populaire 7A

Populaire 8A

8 coups 1A

8 coups 2A

8 coups 3A

8 coups 4A

8 coups 5A

8 coups 6A

16 coups 1A

16 coups 2A

16 coups 3A

16 coups 4A

16 coups 5A

16 coups 6A

16 coups 7A

16 coups 8A

16 coups 9A

16 coups 10A

8 coups RK 1A

8 coups RK 2A

60 Rocher 1A

60 Rocher 2A

Serienn
ummer Chinesisch

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

16

17

18

19

20

21

22

23

24

25

26

Mädchengebet

Andalusa

Kuckuckswalzer

Zu Alice

Jiahe-Tanz

Zigeunerrondo

Humor

Tanzmusik

Violett

Belanglos

Licher

zu Wildrosen

Maple Leaf Lagerbier

Nocturne

Palmblatt reg

Peacherine Reg

Liebesgeschichte

Melkerin

Komfort
Reggae, bei dem die 
Zeit stehen bleibt

einundzwanzig Tango D

zweiundzwanzig Künstler

Großer Chopin-Walzer 1

Chopin Großer Walzer 2

Venezianische Barkarole

Walzer in G-Dur

27

28

29

30

31

32

33

34

35

36

37

38

39

40

41

42

43

44

45

46

47

Londoner Hornpipe

Heiligabend

Arirang

Ente auf dem Gras

Spanischer Stiertanz

Danny Junge

Schwanensee

Wenn der Heilige kommt

Solo-Fluss

Edelweiß

Ungarischer Tanz Nr. 5

Kaiserwalzer

Santa Lucia

patrouillieren

Rückkehr nach Sorrent

gelbes Band

Glücklich auf der 
ganzen Welt

alter Nigger

gelbe Rose von Texas

Donauwelle

Menuett
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 Codicille
48

49

50

51

52

53

54

55

56

57

58

59

60

61

62

63

64

65

66

67

68

69

70

71

72

73

74

75

76

77

78

79

80

81

82

83

84

85

86

87

88

Thèmes symphoniques du Nouveau Monde

Clair de lune sur le fleuve Colorado

L'oiseau arrive

Martha dort pour toujours sous le monde souterrain

Saint Enfant dans la crèche

Amitié pour toujours

vive le vent

tango

Marche Radsky

La danse des quatre petits cygnes

polka à roseau unique

Panier de fleurs capriccio

Jasmin

Air de bambou violet

Danse de la jeunesse

océan profond

La chanson du petit berger

Air de bambou violet

arbre d'aubépine

Les Yao dansent

petite rivière qui coule

Sur la montagne Jinshan à Pékin

Rivière Liuyang

Prière de fille 2

Andalousie 2

Valse du coucou 2

À Alice 2

Rondo gitan 2

Humour 2

musique de danse 2

Violette 2

petit 2

Licher 2

À la rose sauvage 2

Bière blonde Maple Leaf 2

Nocturne 2

Feuille de palmier Reg 2

Peacherine Reg 2

Romance 2

laitière 2

89

90

91

92

93

94

95

Danse Jiahe 2

96

97

98

99

100

101

102

103

104

105

106

107

108

109

110

111

112

113

114

115

116

117

118

119

120

121

122

123

124

125

126

127

128

Confort 2

Le temps reste Reggae 2

Tango D2

Artiste 2

Grande Valse de Chopin 3

Chopin Grande Valse 4

Barcarolle vénitienne 2

Valse en sol majeur 2

Flûte de cor de Londres 2

Réveillon de Noël 2

Arirang2

canard sur l'herbe 2

danse du taureau espagnol 2

Danny Garçon 2

Le Lac des Cygnes 2

Quand le saint vient 2

Rivière Thoreau 2

Edelweiss 2

Danse hongroise n°5 2

Valse de l'Empereur 2

Sainte Lucie 2

Patrouilleur 2

Retour à Sorrente 2

ruban jaune 2

Heureux partout dans le monde 2

vieux nègre 2

rose jaune du Texas 2

Vagues du Danube 2

Menuet 2
Extrait du thème 2 de la Symphonie 
du Nouveau Monde

Clair de lune sur le fleuve Colorado 2

Le petit oiseau vole 2

Martha dort pour toujours sous le monde souterrain 2

Le Saint Enfant dans la crèche 2

l'amitié dure pour toujours 2

Jingle Bells 2

Tango2

Radsky 2 mars

La danse des quatre petits cygnes 2

Polka à roseau unique 2
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Gardien de produit
Un entretien et une protection minutieux de ce produit jouent un rôle très 

Évitez la chaleur, l'humidité ou la lumière directe du soleil l'humidité ou la lumière directe du soleil1.
Ne surexposez pas le produit à la lumière directe du soleil, ne le placez pas à proximité d'un climatiseur ou dans un 
endroit extrêmement chaud.

Ne pas utiliser à proximité de téléviseurs ou de radios2.
des interférences vidéo ou audio avec la réception de la télévision et de la radio . Si cela se produit, le produit doit être
Éloignez-vous de la télévision ou de la radio.

N'utilisez pas de peinture, de diluant ou de produits chimiques similaires pour le nettoyage3.
Nettoyez le produit avec un chiffon doux imbibé d'une solution aqueuse faible et d'un détergent doux. Trempez le 
chiffon dans la solution et essorez-le.jusqu'à ce qu'il soit presque sec.

Ne secouez pas et évitez les4.
Le produit doit être manipulé avec soin lors du déplacement, et les vibrations et collisions graves sont strictement 
interdites pour éviter d'endommager le boîtier ou les composants électroniques internes.

 Précautions de sécurité

Source de courant 
Ce produit peut être alimenté par une prise murale intérieure standard, veuillez utiliser uniquement le cordon 
d'alimentation spécifié pour ce produit. Veuillez vous assurer de couper l'alimentation lorsqu'il n'est pas utilisé 
temporairement  Lorsqu'il n'est pas utilisé pendant une longue période, veuillez débrancher le cordon d'alimentation et 
le conserver correctement.

Prise 110-240V CA

Logo
Afin de garantir que vous utilisez ce produit correctement et en toute sécurité et d'éviter tout préjudice à l'utilisateur et 
à autrui ainsi que tout dommage financier, ce manuel et le produit
Le produit est marqué d'une série de panneaux de sécurité. Les différents signes et leurs significations sont les 
suivants :

Avertir
Ce symbole indique que si ce symbole est ignoré et que le produit n'est pas utilisé correctement, il existe un risque 
potentiel de mort ou de blessures graves.

Avis
Ce symbole indique que si vous ignorez ce symbole et utilisez ce produit de manière incorrecte , des blessures 
corporelles ou d'autres dommages financiers peuvent en résulter.
Potentiellement dangereux.

Exemple de logo 
Cette marque triangulaire ( ) indique quelque chose auquel les utilisateurs doivent prêter attention. (L'exemple de 
gauche est de faire attention aux chocs électriques)

La marque circulaire barrée (c) indique des matières interdites. Les illustrations dans ou à côté des panneaux indiquent 
un contenu spécifiquement interdit.
(L'exemple de gauche montre que le démontage est interdit)
Les points noirs (.) indiquent les points qui doivent être respectés. Les icônes de cette marque indiquent des points 
spécifiques qui doivent être observés
(L'exemple de gauche montre que la fiche d'alimentation doit être retirée de la prise)
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 Précautions

Avertir ！

！

Fumée, odeur, surchauffe

Lorsque ce produit émet de la fumée ou des odeurs
ou une surchauffe, une utilisation continue peut 
provoquer un incendie
Risque de catastrophe et de choc électrique. La 
situation ci-dessus se produit
Dans ce cas, les opérations suivantes doivent être 
effectuées immédiatement.
1. Coupez l'alimentation.
2. Débranchez la fiche de la prise de courant
3. Contactez votre revendeur

Câble d'alimentation

Au moins une fois par an, le cordon d'alimentation doit 
être Débranchez de la prise murale et mettez Nettoyer et 
sécher la poussière accumulée autour de la prise filet.

Une mauvaise utilisation du cordon d'alimentation 
peut provoquer un incendie
et risque de choc électrique. Doit se conformer
Énumérez les précautions.

Utilisez uniquement le spécial
Utilisez le cordon d'alimentation..

La tension de sortie doit être utilisée à la maison
Alimentation CA dans une certaine plage de 
tension.

Ne rallongez pas la prise de courant ou le bloc 
d'alimentation La ligne est surchargée.

Une mauvaise manipulation du cordon d'alimentation 
entraîne son Les dommages ou la casse peuvent 
provoquer un incendie et un contact Danger 
électrique. Les précautions suivantes doivent être 
respectées matière
Ne placez jamais d'objets lourds ou Laissez chauffer.

N'essayez jamais de modifier le cordon 
d'alimentation ou de le rendre Excessivement 
courbé.

Ne tordez et ne tirez jamais sur le cordon d’alimenta-
tion..

Si le cordon d'alimentation ou la fiche est endom-
magé, veuillez
Remplacez le cordon d'alimentation par un type de 
spécification identique.

Ne touchez jamais le cordon d'alimentation et la fiche 
avec les mains mouillées tête, sinon il y a un risque 
de choc électrique.
Veuillez l'utiliser dans un endroit où il ne sera pas 
éclaboussé d'eau.câble d'alimentation. L'eau peut 
provoquer un incendie et un contact

Ne placez jamais de vase ou quoi que ce soit 
d'autre contenant
Un récipient d'eau est placé sur ce produit. eau
Il existe un risque d'incendie et de choc électrique.

Ne laissez jamais des mineurs débrancher ou 
toucher Cordon d'alimentation ou barrette de 
connexion, mineur Le manque de bon sens 
concernant la sécurité électrique peut provoquer un 
choc électrique Risques liés à l'électricité.

Une mauvaise utilisation du cordon d'alimentation 
peut provoquer un incendie et un choc électrique 
danger. Doit être obéi Les précautions suivantes.

Ne laissez jamais le cordon d'alimentation à côté du 
poêle ou d'autres C'est à proximité d'une source de 
chaleur.

Ne tirez jamais sur le cordon d’alimentation lorsque vous 
le débranchez de la prise électrique. Le corps de la fiche 
doit être saisi.

La fiche du cordon d'alimentation doit être connectée à 
la prise de courant Insérez-le complètement dans le 
siège.

Avant de connecter ou de débrancher le cordon 
d’alimentation Veuillez d'abord confirmer que 
l'alimentation est coupée État.

Lorsque des orages surviennent ou avant un voyage 

ou tout autre départ à long terme, vous devez 
 Débranchez le cordon d'alimentation de la prise 
murale.

Avis
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Précautions de sécurité

Ne jetez pas ce produit
Ne placez jamais ce produit au feu. Sinon ce sera
Provoque la combustion des produits en bois et de leurs 
composants électroniques internes
Le produit peut exploser, entraînant un risque d'incendie 
et de blessures.

Mouvement du produit
Avant de déplacer ce produit, vous devez d'abord le retirer du mur 
Débranchez le cordon d'alimentation de la prise électrique et 
débranchez tous les autres Câbles et fils de connexion. Sinon, la 
ligne pourrait être endommagée, ce qui entraînerait Risque 
d'incendie et de choc électrique.

Eau et corps étrangers
De l'eau, d'autres liquides et (morceaux métalliques, etc.) entrent 
Ce produit présente un risque d'incendie et de choc électrique. 
dehors Lorsque la situation ci-dessus se produit, les opérations 
suivantes doivent être effectuées immédiatement. 
1. Coupez l'alimentation.
2. Si vous utilisez le cordon d'alimentation pour alimenter
l'alimentation, branchez-le à la prise murale
Débrancher.
3. Contactez votre revendeur

Faire le ménage
Avant de nettoyer ce produit, vous devez d'abord retirer le 
Débranchez le cordon d'alimentation de la prise de courant, sinon 
cela pourrait provoquer un incendie Risque de catastrophe et de 
choc électrique.

Démantèlement et reconstruction
Ne démontez jamais ce produit de quelque manière que ce soit ou
sa transformation. Sinon, un choc électrique, des brûlures ou 
autres Cela risque de provoquer des blessures. Toutes les 
inspections internes doivent être Confiez l’inspection, le réglage et 
l’entretien à votre revendeur.

Interface

Seuls les appareils spécifiés peuvent être connectés à l'interface 
de ce produit. équipements et appareils. La connexion 
d'équipements ou de dispositifs involontaires peut provoquer peut 
provoquer des risques d'incendie et de choc électrique.

Sélection de l'emplacement

Tombé ou frappé

Ce produit est tombé ou a été soumis à un fort impact.    
Continuer à l'utiliser après un dommage peut entraîner des 
risques d'incendie et de choc électrique. Lorsque la situation 
ci-dessus se produit, les opérations suivantes doivent être 
effectuées immédiatement.  
1. Coupez l'alimentation.
2. Si vous utilisez le cordon d'alimentation pour
l'alimentation, connectez le Débranchez-le.
3. Contactez votre revendeur.

Sac plastique

Ne laissez jamais personne retirer l’emballage en plastique utilisé 
pour emballer ce produit. Mettez le sac de matériel sur votre tête 
ou mettez-le dans votre bouche, sinon cela pourrait provoquer 
Risques d'étouffement Les familles avec de jeunes enfants doivent 
être particulièrement vigilantes
Gardez vos distances avec ce produit et tenez-vous debout

Grimper sur le corps de 

l'instrument ou sur son support peut le faire basculer ou    Les 
familles avec de jeunes enfants doivent accorder une attention 
particulière aux risques de dommages.

Lieu
Évitez de placer ce produit sur des surfaces inégales
surface ou tout autre endroit instable. Sinon ce sera
Si le produit tombe, il existe un risque de

Évitez de placer ce produit aux endroits suivants. Non Il 
existe un risque d'incendie et de choc électrique.
Endroits à haute température ou poussière.
Cuisine ou autres endroits avec des fumées.
Endroits exposés à la lumière directe du soleil ou à tout autre 
Où ce produit génère des températures élevées.

Volume

Ne jouez jamais de musique à volume élevé pendant de longues 
périodes. utiliser
Soyez particulièrement prudent lorsque vous utilisez des 
écouteurs, car un volume excessif peut endommager votre 

Objets lourds
Ne placez jamais d'objets lourds sur ce produit. Sinon, le 
produit Le dessus du produit est trop lourd, ce qui fait basculer 
le produit ou le laisse tomber sur des objets. Si le produit 
tombe, il existe un risque de blessure.

Assemblage correct du stand

Un assemblage incorrect du support peut le faire basculer, ce qui 
entraînerait le produit à Si le produit tombe, il existe un risque de 
blessure. Il faut donc Il doit être assemblé conformément aux 
instructions du manuel qui l'accompagne pour garantir que Ce 
produit est garanti correctement installé dans son support.

Remplacement du fusible

Si le fusible saute, il peut y avoir un court-circuit à l'intérieur du 
produit.    phénomène de circuit, ou instabilité de tension, il est 
nécessaire de consulter un professionnel    Identifiez-le et 
remplacez-le, sinon il y a un risque d'incendie et de choc 
électrique.
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Carte de garantie

Règles de garantie

1. Si un dysfonctionnement survient en raison d'une utilisation normale de ce produit, vous pouvez 

bénéficier d'un service de garantie gratuit pendant plusieurs jours à compter de la date d'achat . 

2. Si un dysfonctionnement survient pendant la période de garantie, cette carte de garantie et le reçu 

d'achat doivent être présentés lors de la réparation.

3. Dans les circonstances suivantes, la garantie gratuite ne sera pas fournie :

A. Dommages causés par une mauvaise utilisation par l'utilisateur.

B. Défaillance causée par des facteurs irrésistibles tels qu'un incendie, une inondation, un tremblement 

de terre, la foudre, etc.

C. Défaillance causée par un démontage non autorisé.

4. Après l'expiration de la période de garantie, notre société sera responsable des réparations à un coût 

discrétionnaire.

Point d'entretien:

Adresse: 

Numéro de contact:

Certification du produit

Nom du produit: Piano numérique

Numéro de produit :

Date de fabrication:

Inspecteurs: 
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